0324-0270-ET/Translation

/handwritten: MK 3320/

REPUBLIKA SRPSKA /stamp:/
MINISTRY OF THE INTERIOR Republic of Bosnia and Herzegovina
MINISTRY OF THE INTERIOR
SARAJEVO
Number:
Date: fillegible/
fillegible/ fillegible/ | /illegible/ fillegible/

4453

/handwritten: /illegible/ MUP /Ministry of the Interior//

MEDICAL RECORD
for employment at the MUP
Last name, father’s name, first name: DRLJACA (son of Veliko) Simo, Office
Date and place of birth:

Qualifications:

Type of service:

MEDICAL CHECK UP
Conducted on 1999

Medical History

General Practitioner’s Report
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR
LEGAL, PERSONNEL AND ALIENS AFFAIRS ADMINISTRATION
BANJA LUKA

Number: 05/2-/handwritten: 052-50/
Date: 11 February 2002

GOVERNMENT OF REPUBLIKA SRPSKA
GOVERNMENT OFFICE FOR RELATIONS WITH
THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL AT THE HAGUE
BANJA LUKA
Office Head, personally

REFERENCE: Your letter no. 02/1-773-30/02 of 30 January 2002
SUBJECT: Decisions regarding Simo DRLJACA

Enclosed please find the documents requested in your letter of the above
reference number and date.

Yours faithfully,
ENCLOSURES:

1. Decision no. 6678 of 27 April 1994
2. Decision no. 09/3-120-3557 of 7 October 1994

CHIEF OF ADMINISTRATION
Milena SIMOVIC
/stamped and signed/

/handwritten: 12 February, initialled/
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REPUBLIKA SRPSKA /stamp:/
GOVERNMENT REPUBLIKA SRPSKA
OFFICE FOR RELATIONS WITH THE g%;gliglEe/OF THE MINISTER
INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL

Number: 4/5-271/02

IN THE HAGUE Date: 5 February 2002
BANJA LUKA BANJA LUKA

Number: 02/1-773-30/02
Date: 30 January 2002

MINISTRY OF THE INTERIOR OF REPUBLIKA SRPSKA
BANJA LUKA
- to the Minister personally —

SUBJECT: Request for a document

In letter no. 02/1-773-24/02 of 29 January 2002, attorney Branko LUKIC, Defence
Counsel for Mr Milomir STAKIC before the Tribunal in The Hague, has requested
our assistance in finding the following document:

- RS /Republika Srpska/ MUP /Ministry of the Interior/ document on appointing Simo
DRILJACA as Chief of Police in Prijedor Municipality.

Mr Milomir STAKIC’s Defence Counsel needs this document in order to provide
evidence that Mr STAKIC as President of the SO /Municipal Assembly/ and the
Crisis Staff of Prijedor Municipality was unable to influence the selection and
appointment of high-ranking police and military officers, which is a charge that the
Tribunal’s Prosecution has laid against him.

The trial in this case is scheduled for 25 February 2002, which means that an urgent
response to this request is needed.

If you do not have the document requested, please inform us promptly about this.

HEAD OF OFFICE
Dejan MILETIC
/signed and stamped/
/handwritten:
1705/
- informed /illegible/
- urgent
- deadline 6 February 2002
/initialled/

Send decision/
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR
SARAJEVO
Number: 09/3-120-/handwritten: 3557/
Date: 7 October 1994

Pursuant to Article 73, paragraph 3 of the LLaw on Government Administration
(Official Gazette of Republika Srpska no. 11/94) and Article 2, paragraph 1 of the
Law on Employment in State Organs (Official Gazette of Republika Srpska no. 11/94)
in conjunction with Article 7 of the said [.aw, the Minister of the Interior of Republika
Srpska hereby passes the following

DECISION

Simo DRLJACA is hereby assigned to the tasks and duties of Chief of the
Prijedor CJB /Public Security Centre/ in defined by the Regulations on
the Classification of Tasks and Duties in the Ministry of the Interior of Republika
Srpska as of 5 October 1994.

The employee's pay will be determined by a special decision.

Statement of Reasons

By decision no. of , Simo DRLJACA was assigned
to the tasks and duties of in .

By this Decision, the above-named is assigned to the tasks and duties of Chief
of the Prijedor Public Security Centre in as of 5 October 1994.

Since the conditions stipulated in Article 7 of the Law on Employment in State
Organs and those defined by the Regulations on the Internal Organisation of MUP
/Ministry of the Interior/ no. 10/illegible/ of /illegible/ 1994 were fulfilled, and since
there were no legal or formal obstacles in this legal matter, it was decided as
described in the disposition.

Objections to this Decision may be raised with the Minister of the Interior of
Republika Srpska within eight days from the day of its receipt.

To:

1. The above-named MINISTER

2. Finance Department OF THE INTERIOR
3. Files Zivko RAKIC

4. Archives /signed/
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR

SARAJEVO
Number: /handwritten: 6678/
Date: 27 April 1994

Pursuant to Article 39, paragraph 1, subparagraph 7 of the Law on State
Administration (Official Gazette of the Serbian People in BH, number: 4/92/, a

DECISION

is hereby issued.

Simo DRLJACA, an employee of the Ministry of the Interior of Republika
Srpska, is hereby provisionally appointed to tasks and duties of the Chief of the
Prijedor Public Security Centre as of 27 April 1994.

To: /handwritten: Fo/ M IN TS TE R
1. Appointee OF THE INTERIOR
2. Financial Service /a signature/

Mico STANISIC

@Archives

DEF40629
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR /MUP/
BUELJINA
/handwritten: 4 August 199/?7//
Number: 09/3-126-4453 /initialled/

Date: 1 August 1997

Pursuant to Atticle 73, paragraph 3 of the [Law on State Administration
(Official Gazette of Republika Srpska no: /blank/
I hereby issue the following

DECISION

It is hereby established that the employment of Simo DRLJACA at the
Republika Srpska MUP was terminated on 10 July 1997 due to the death of the
employee.

Statement of Reasons

Simo DRLJACA was appointed to the tasks and duties of Adviser at the
Republika Srpska MUP by a decision of the Minister of the Interior, decision no. K/P-
1791/96 of 17 October 1996.

According to a report of the Prijedor CJB /Public Security Centre/, the above-
named died on 10 July 1997 and so it was decided as in the disposition.

TO:
1. The family of the above-named
2. Organisational unit /handwritten: For/ MINISTER
3. File Dragan KIJAC
4. Files /a signature/

/handwritten: a/a /files//
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/handwritten: 1 October 199/77/
fillegible/

Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR
- Administration for Legal Affairs, Personnel,

Aliens and Travel Documents —
BIJELJINA

Number: 09/3-126-4453
Date: 1 October 1997

Pursuant to Article 171 of the LLaw on General Administrative Procedure
(Official Gazette of the SFRY /[Socialist Federative Republic of Yugoslavia/, no.
47/86) and item 4, paragraph 1 of the Instructions of the RSUP /Republican
Secretariat of the Interior/ on the Implementation of the Decision on Determining the
Years of Pensionable Service at an Accelerated Rate for Some Employees of the
Organs of Internal Affairs, no. 15-56 of 11 March 1974, no. 15-321 of 20 June 1975
and no. 11-1101 of 10 June 1988, we hereby issue the following

CERTIFICATE

1. Simo DRLJACA, son of Veljko, born 6 August 1947 in Bosanska
Krupa, worked at the organs of internal affairs, in the Ministry of the Interior of
Republika Srpska, from 4 April 1992 until 10 July 1997, that is, for five years, three
months and six days.

2. The time spent working as described in item 1 of this Certificate from
4 April 1992 until 30 June 1996 shall be calculated separately, as double the years of
pensionable service, pursuant to Article 41, paragraph 3 of the Law on Pension and
Disability Insurance (Official Gazette of Republika Srpska, nos. 27/93, 14/94, 10/95
and 22/96), amounting to eight years, five months and 22 days.

3. The time spent working as described in item 1 of this Certificate from
1 July 1996 until 10 July 1997 shall be calculated as years of pensionable service at an
accelerated rate so that every 12 months spent working effectively shall be calculated
as 16 months of pensionable service, amounting to one year, four months, and 13
days, that is, four months and three days, of the accelerated length of service, pursuant
to Article 95 of the LLaw on Internal Affairs — New Revised Version (Official Gazette
of Republika Srpska, no. 23/97) and item 1/2 of the Decision on Determining the
Years of Pensionable Service at an Accelerated Rate for Some Employees of the
Organs of Internal Affairs (Official Gazette of the SR /Socialist Republic/ of BH, no.
1/74) and item 1/6 of the Instructions on the Implementation of the Decision on
Determining the Years of Pensionable Service at an Accelerated Rate for Some
Employees of the Organs of Internal Affairs,

and so the years of pensionable service in the organs of internal affairs amount
to a total of nine years, ten months and five days.

This Certificate is issued for the purpose of exercising the right to pension and
disability insurance and may not be used for any other purpose.

0324-0276-0324-0276-ET.doc/ast 1



0324-0276-ET/Translation

Pursuant to Article 16, item 14 of the LLaw on Stamp Duty (Official Gazette of
Republika Srpska, no. 8/94), this Certificate is exempt from stamp duty.

TO: CHIEF

1. Above-named Colonel

2. Files Petko BUDISA
/signed/

0324-0276-0324-0276-ET.doc/ast
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/handwritten: /illegible/
TO DO 30 September 1992, 428
a signature /JIANDRIC/, 30 September 1997/

REPUBLIKA SRPSKA
MINISTRY OF THE INTERIOR
PUBLIC SECURITY CENTRE
PRIJEDOR

Number: 14-09-120-387
Prijedor: 22 April 1997

Pursuant to Article 171 of the Law on General Administrative Procedure, Official
Gazette of the SFRY /Socialist Federative Republic of Yugoslavia/ no. 47/36, revised
text, and Article 41, paragraph 3 of the Law on Pension and Disability Insurance,
Official Gazette of RS /Republika Srpska/, nos. 27/93, 14/94, 10/95 and 22/96, the
following

CERTIFICATE

is hereby issued

Simo DRLJACA (son of Veljko) personal identification number: 0608947136600

(first name, last name, father’s name)

born: 6 August 1947 in: Bosanska Krupa permanent residence in:
PRIJEDOR during the immediate threat of war or a state a war, was a member of

the Ministry of the Interior of Republika Srpska during the following period:

From 4 August 1991 to 30 June 1996
From to
From to

The certificate is issued based on information from official records kept by this organ
for the purpose of proving pension and disability insurance entitlements /illegible/ a
period of imminent threat of war and a state of war.

The issue of this certificate shall make invalid certificate number /illegible/.

/ILLEGIBLE/
/a signature and stamp/
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CERTIFICATE OF SUBMISSION OF INSURANCE REGISTRATION/DE-REGISTRATION
JMBG /personal identity number/: /illegible/

QUESTION RESPONSE
1 2 3
2 | NAME AND MAIN ADDRESS OF REPUBLIKA SRPSKA MUP, BILJELJINA Insured
CONTRIBUTOR person's
registration
number:
3 | REGISTRATION NO. OF INSURANCE 0 /illegible/
CONTRIBUTOR
4 | ORGANISATION’S ACTIVITY CODE 9004009388 9004009388
140122
5 | WORKING ORGANISATION/ Hours per week: 140122
HOURS WORK UNIT Hours per day: 42 /illegible/
EMPLOYEE
6 | INSURANCE BASIS 07
7 | OCCUPATION fillegible/ employment
8 | Work post VSS | VSS | SEC | LOWER VKV KV PK NK Unknown
category —
specialisation Q_) g ’ ! > ° 7 ’ ’
sought at
post
9 | Date employee commenced work/insurance Day Month Year
/illegible/ /illegible/ fillegible/
10 | Date of cessation of work/insurance Day Month Year
10 JULY 1997 100797
11 | Number of organisations employee works @ 2 3 4 5
for 1 .
12 | Employment in previous organisation No Yes /illegible/
BH | MONT CRO MACED SLO SER KOS VoI
0 1 2 3 4 5 6 7 8

0324-0279-0324-0279-ET.doc/nj



0324-0279-ET/Translation

13 | Right to pension and disability insurance No Pension Disability Compensation
recognised ( O\ 1 B 3
14 | Isthe insured person registering with the Public O YES
Fund for Pension and Disability Insurance of 0 Has pensionable service Does not have pensionable service
Republika Srpska for the first time? 1 2
MF
15 | FULL NAME (in capital letters) fillegible/
16 | MAIDEN NAME IF APPLICABLE
17 | Date of birth Day Month Year
6 /illegible/ /illegible/
18 | Gender MALE FEMALE
(D 2
N~/
19 | Type of education completed fillegible/
20 | Date of completion of education Day Month Year
/illegible/ /illegible/ /illegible/
0324-0279-0324-0279-ET.doc/nj 2
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21. Time spent performing compulsory military service Year Month Day
after the age of 20
22. If blind, indicate since when Day Month Year
23. Has he/she suffered from dystrophy or other NO YES
muscular/neuromuscular illnesses? 0 Day Month Year
24. Is he/she 70% or more physically disabled and a NO YES
civilian disabled war victim in group I-VI? 0 Day Month Year
25. Military disability NO If yes, enter group
Date
00 Day Month Year
26. Date he/she became disabled in group [-1V
Signature of Submitting Party
CONFIRMATION OF RECEIPT OF INSURANCE REGISTRATION/DE-REGISTRATION fillegible/
signature/
Confirmation of receipt of Confirmation of receipt of
registration de-registration
Date Signature Date Signature | In Bijeljina Date 22 September 1997
PIO
Health Insurance | /?7 October 7 October fillegible/

19947 1997

Registration no: | /illegible/ De-

fillegible/ registration

no: 4936

0324-0279-0324-0279-ET.doc/nj
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/Expansions:/

CRO - Croatia

KOS - Kosovo

KV —  skilled

MACED - Macedonia

MF - pension factor

MONT - Montenegro

MUP - Ministry of the Interior
NK - unskilled

PIO — Pension and Disability Insurance
PK - semi-skilled

SEC — secondary school

SER — Serbia

SLO - Slovenia

VSS — university education
VSS — post-secondary education
VKV — highly skilled

VOJ — Vojvodina

0324-0279-0324-0279-ET.doc/nj
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Republika Srpska /handwritten: 836/
MINISTRY OF THE INTERIOR
Administration for Legal and Personnel Affairs,

and Foreigners and Passports
BUELJINA

Number: 03/4-509
Date: 24 September 1997

PRIJEDOR CJB /Public Security Centre/
Reference: Your dispatch no. 14-09-120-64-202 of 22 September 1997

We hereby inform you that Mr Simo DRLJACA has been appointed Advisor
to the Minister of the RS /Republika Srpska/ MUP /Ministry of the Interior/ as of 15
October 1996.

DR/VS /handwritten: For/ ADMINISTRATION CHIEF
Colonel Petko BUDISA
/a signature/
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Republika Srpska /handwritten: Decision posted on the
MINISTRY OF THE INTERIOR notice board on 3 September 1997 and
BIJELJINA removed on 11 September 1997 in the
Tron building/

Number: 9/3-126-4453
Date: 1 August 1997

Pursuant to Article 73, paragraph 3, of the LLaw on State Administration
(Official Gazette of Republika Srpska, number: ), [ hereby adopt the following

DECISION

It is hereby confirmed that the employment of Simo DRLJACA in the MUP
/Ministry of the Interior/ of Republika Srpska ceased with effect from 10 July 1997
due to the employee’s death.

Statement of Reasons

The decision of the Minister of the Interior, no. K/P-1791/96 of 17 October
1996, assigned Simo DRLJACA to the tasks and duties of Adviser in the MUP of
Republika Srpska.

According to a report from the Prijedor CJB /Public Security Centre/, the
above-named employee was killed on 10 July 1997, and so it was decided as in the
disposition of this decision.

DELIVERED TO:

1. Addressee MINISTER

2. Finance Department Dragan KIJAC

3. The file /signed and stamped/
4. Archives

DEF40638/fh 1



0324-0282-EDT/Draft translation

Republika Srpska /handwritten: murder — SFOR/
MINISTRY OF THE INTERIOR

SARAJEVO /a signature/

Number: K/B-134-611

Date: 20 October 1995

Pursuant to Article 73, paragraph 3 of the LLaw on State Administration

(Official Gazette of Republika Srpska, number 11/94) and Article 11, paragraph 1 of

the Decision on Establishing Ranks and Badges of Function and on the Promotion to

Police Ranks of Authorised Officials of the Ministry of the Interior (Official Gazette

of Republika Srpska, number 14/95), the Minister of the Interior of the RS /Republika

Srpska/, hereby adopts the following

DECISION

on early promotion to higher rank

Simo DRLJACA, an employee of the MUP /Ministry of the Interior/ of the RS,

assigned to the duties and tasks of Chief of Prijedor Public Security Centre, with the

rank of major, shall hereby receive an early promotion to the rank of colonel

Statement of Reasons

OTP155700/jd 1



0324-0282-EDT/Draft translation

In deciding on the early promotion to a higher rank for personal bravery,

ability to command and control police units and special wartime services pursuant to

Article 17 of the Decision on Establishing Ranks and Badges of Function and on the

Promotion to Police Ranks of Authorised Officials of the MUP, it has been

established that the above-named meets the requirements for early promotion to a

higher rank of colonel as a result of which it has been decided as in the disposition.

An appeal against the decision may be filed within 8 day

the Minister of the Interior of the RS.

s of its receipt with

DELIVERED TO:
1. Addressee MINISTER
2. Organisational Unit Tomislav KOVAC
3. To the File /signed and stamped/

3%
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REPUBLIKA SRPSKA OFFICIAL SECRET
Ministry of the Interior -confidential-

Prijedor CJB /Public Security Centre/

(Name of organisational unit)

Number: 14 - 23

Date: 19 October 1995

JMB /Personal Identity Number/: 0608947163300

PERSONNEL QUESTIONNAIRE

for determining the rank of authorised officers

1. | Last name (father’s name) and first name Simo (Veljko) DRLIACA
2. | Date, year, place and municipality of birth 6 August 1947, Ivanjska, Bosanska Krupa
3. | Number of official ID badge 00051

Post, number and date of post assignment, name of organisational Chief of Prijedor Public Security Centre,
* unit and place of service Rj.br. /mumber/

High school, IIT and IV level

VKV /Highly Qualified/, V level

Two year university, VI level

Four year university, VII-1 level Faculty of Law, Sarajevo, 1 March 1976

Master degree, VII-2

Type of education, date and
place education was completed

Doctor’s degree, VIII level

6. | Employment record | Sanski Most Public Utilities 1 March 1976 - 19 /?April/ 1977

Prijedor Primary Education Centre from 19 April 1977
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Chief of Prijedor SJB /Public Security Station/ from 29 April 1992

/MBanja Luka/ CJB

RS /Republika Srpska/ MUP /Ministry of the Interior/ Information Adviser, Deputy Chief of BL.

Chief of Prijedor CJB from 27 April 1994

REVIEW OF WHOLE EMPLOYMENT RECORD

Effective time spent Date (from — to) Total
7.
Years | Months | Days
On assignments as an authorised officer (before
7.1. fillegible/
1 April 1992)
In JNA /Yugoslav People’s Army/ before 1
7.2. | April 1992 (except for compulsory military
service)
In MUP /Ministry of the Interior/ without
1 March 1976 - 19 April 197 1 1 18
7.3. | authorisation or outside MUP before 1 April
19 April 1977 30 April 1992 15 - 11
1992
As OSL /?authorised official/ or in VRS from 1
7.4. OSL 30 April 1992 - 20 April 1005 5 11 10
April 1992 to 20 April 1995
In combat ranks of Special Police Brigade from
7.5.
1 April 1992 to 20 April 1995
Total years of employment under all provisions from Article 8 of the Decision on
7.6. 22 0l
Ranks
Decorated under Decree of President of
8. Order of the Karadorde Star 1** Order
Republika Srpska from 1993
Recommended by the MUP in 1994 for /next
9. No
row missing/
Employee meets conditions for early promotion | YES (attach justification)
10.
under Articles 15 and 17 of Decision on Ranks NO
11. | Recommended for rank Colonel
Years of employment remaining for determining
12. five months - 29 days

next rank (after 20 April 1995)

0324-0283-0324-0284-EDT.doc/AHS
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/a signature/ /a signature/ /a signature/
(employee’s signature) (signature of chief of organisational unit)  (signature of authorised chief)
13. | Lowest — highest rank foreseen for post KIK /Captain 1* Class/ - Colonel
14. | Total confirmed years of employment for rank Years Months Days
23 1 9
15. | Satisfies general conditions for rank W
16. | Recommended for early prometion (Article 15

of the Decision) to rank

17. | Recommended for early promotion (Article 17

of the Decision) to rank

18. | The following rank is determined Colonel

19. | Years of employment remaining (after 20 April Years Months Days

1995) for determining next rank

INSTRUCTIONS:
a) The employee fills in the personal information and employment record (items 1 to 6);
b) The immediate superior fills in the employment record and decorations (items 7, 8 and 9);
¢) The authorised chief (Chief of Centre, Chief of Administration or Assistant Minister) fills in the information for
early promotion and promotion in state of war, recommendation for rank and remaining years of employment
(items 10, 11, 12, 16, 17 and 19);

d) The Personnel Administration fills in the information from items 13, 14 and 15.

WARNING: All employees filling in the questionnaire shall be held disciplinarily and criminally accountable for the

correctness and truthfulness of the filled-in information.
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/a signature/ /a signature/

(Chief of Personnel Administration) (Chief of Department) (Minister)

Number:

Date:
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR
BIJELJINA

Number: K/P -1791/96
Date: 17 October 1996

Pursuant to Article 73, paragraph 3, of the LLaw on State Administration
(Official Gazette of Republika Srpska, number 11/94) and Articles 12 and 15 of the
Law on Employment (Official Gazette of Republika Srpska, number 25/93), the
Minister of the Interior of Republika Srpska hereby adopts the following

DECISION

Simo DRLJACA, son of Veljko, is hereby assigned to the duties and tasks of
ADVISER TO THE MUP /Ministry of the Interior/ OF REPUBLIKA SRPSKA, as
defined by the Rules on Classification of Duties and Tasks in the Ministry of the
Interior of Republika Srpska, with effect from 15 October 1996.

The employee’s salary shall be determined by a separate decision.

Statement of Reasons

Decision no. 09/3-120-3557 dated 7 October 1994 assigned Simo DRLJACA,
son of Veljko to the tasks and duties of CHIEF OF THE PRIJEDOR CJB /Public
Security Centre/.

Since the conditions laid down in the Rules on Internal Organisation of the
MUP number K/P-1016 dated 30 June 1995 have been fulfilled, and since there were
no formal legal obstacles to the making of a decision in this legal matter, it was
decided as in the disposition.

An appeal may be filed against the decision within 8 days of its receipt with
the Minister of the Interior of Republika Srpska.

DELIVERED TO:
1. Addressee MINISTER
@ Finance Department Dragan KIJAC
3. The file /signed and stamped/
4. Archives
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Republika Srpska

MINISTRY OF THE INTERIOR

SARAJEVO

Number: /handwritten: 6678/

Date: 27 April 1994

Pursuant to Atticle 39 paragraph 1 subparagraph 7 of the LLaw on State

Administration (Official Gazette of the Serbian People in BH, number: 4/92/, a

DECISION

is hereby issued.

Simo DRLJACA, an employee of the Ministry of the Interior of Republika
Srpska, is hereby provisionally appointed to tasks and duties of the Chief of the

Prijedor Public Security Centre from 27 April 1994.
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TO:

1. Appointee

2. Financial Service

@Archives

otp155702.doc/kb
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0324-0286-EDT/Draft translation

/handwritten: Foo/y M IN IS TE R

OF THE INTERIOR

/a signature/

Mico STANISIC
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR

SARAJEVO

Number: 09/3-120- /handwritten: 3557 /

Date: 7 October 1994

Pursuant to Article 73 Paragraph 3 of the Law on State Administration

(Official Gazette of Republika Srpska, number 11/94) and Article 2 paragraph 1 of the

Law in Employment in State Otgans (Official Gazette of Republika Srpska, number

11/94), in conjunction with Article 7 of the same LLaw, the Minister of the Interior of

Republika Srpska hereby issues a

DECISION

Simo DRLJACA is hereby assigned to the tasks

and duties of Chief of Prijedor CIB /Public Security Centre/

otp155703.doctkb 1
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in

established by the Rules on the Specification of tasks and duties in the Ministry of the

Interior of Republika Srpska with effect from __5 October 1994

The salary of the employee will be determined by a separate Decision.

Statement of :Reasons

By Decision number Simo DRLJACA was assigned to

the tasks and duties o

in by Decision number of

The appointee is assigned by this Decision to tasks and duties of

Chief of Prijedor CJB with effect from 5 October 1994

Since the conditions under Article 7 of the Law on Employment in State
Organs and other conditions prescribed by the Rules of the Internal Organisation of
the MUP /Ministry of the Interior/ number 10 /interpolated: /10-/illegible/-

/illegible//94 of /interpolated: 5 October/ April 1994 have been fulfilled, and since

3%
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there are no formal legal obstacles in this legal matter, it has been decided as in the

Disposition.

An appeal to the Ministry of the Interior of Republika Srpska is permitted

within a period of 8 days of the receipt thereof.

TO:
1. Appointee, MINISTER
2. Department of Financial Affairs, OF THE INTERIOR
3. Personal file, 7ivko RAKIC
4. Archives /signed/

[FS]
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Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR
LEGAL AND PERSONNEL ADMINISTRATION

DELIVERY NOTE
Number and date of decision 09-6501
Type of decision Decision on interim assignment
First and last name Simo DRLJACA
Signature /signed/ 17 January 1994

Delivery date

Signature of deliveryman
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Republika Srpska
/IMINISTRY/ OF THE INTERIOR
MLEGAL/ AND PERSONNEL /?ADMINISTRATION/

/a photo/
DELIVERY NOTE
Number and date of decision 51 23 February 1994
Type of decision Official ID
First and last name Simo DRLJACA /signed/
Signature
Delivery date
Signature of deliveryman
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/Handwritten:/ Official /ID/ finished
24 February 1994
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0324-0291-EDT/Draft translation

Republika Srpska
MINISTRY OF THE INTERIOR

BIJELJINA

Number: 09-6501

Date: 17 January 1994

Pursuant to Article 39, paragraph 1, subparagraph 7, of the [.aw on State

Administration (Official Gazette of the Serbian People in Bosnia and Herzegovina,

no. 4/92), the following decision is hereby issued:

DECISION

Simo DRLJACA is hereby temporarily assigned to duties and tasks of

Assistant Chief of the Banja Luka Security Services Centre as of 17 January 1994.

To:
1. the above-named
2. Finance Administration
3. files
MINISTER OF THE INTERIOR
Mico STANISIC

/signed/

0324-0291-0324-0291-EDT.doc/ 1



0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

QUESTIONNAIRE

Date: 3 February 1994 Place:_Banja [Luka

INFORMATION ABOUT EMPLOYEE

1. Personal identification number: 0608947163300

2. Last name: DRLJACA 3. First name: Simo

4. Maiden name for married female employees

5. Father’s name: Veljko , mother’s name_Milja, nee 1926 GRUBOR

6. Place of birth_Ivanjska, .~ municipality Krupa na Uni

7. Born in the Republic of Republika Srpska

8. Citizenship Republika Srpska 9. Nationality Serbian

10. Gender @ F 11. Blood type AB  Rh factor

12. MARITAL STATUS — (married) @ - NO

First and last name of spouse: Zdravka DRLJACA

Children: @ - NO

1 2 3 4
Name: SiniSa / Slaven
Gender: (M)} F) (M) F)

Born:

13. HOUSING STATUS - REGULATED (@) - NO) Square metres: 74
HOW?: @ Lives in a socially-owned flat 2 - Lives in his own flat
3 - Lives in his own house 4 - Lives in rented flat

5 - Lives with parents 6 - Lives in a shelter

0324-0292-0324-0295-EDT.doc/im 1



0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

14. ADDRESS:

PLACE: Banjal.Luka STREET: Petra I Karadordevica Number: 11

INFORMATION ON EMPLOYEE’S QUALIFICATIONS AND STATE BOARD
EXAMINATION
15. Occupation: lawyer

16. Education completed at: Faculty of [Law

(13

17. Course, department, group:
18. Educational level:_VII-1

19. Additional training (courses, €tc.):

20. Foreign languages: A (active knowledge) - P (passive knowledge)

21. State qualifications exam: Passed —@ NO

22. When was the state qualification taken: 1976

QUESTIONNAIRE ME-1 -1- 1/4

3%
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0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

INFORMATON ON EMPLOYMENT (CURRENT SITUATION)
23. Date of employment with the MUP /Ministry of the Interior/ of Republika Srpska,

Banja LLuka CSB /Security Services Centre/ (old employees shall enter 1 April 1992)

1 April 1992

24. Department or SJB /Public Security Station/

(CSB employees shall enter the name of the sector, SIB employees the name of the
SIB)

25. Sector or SM /Police Station/ or department
(CSB employees shall enter the name of the sector, SJB employees the name of the

SM, department, sector or group)

26. Police station department ___

27. Duties and assignments __Assistant Chief of CSB

28. Accelerated plan @— NO

29. Title lawyer Group

30. As of 1976

AWARDS

31. Type of award Karadorde Star of the 1* Order

Awarding date: _ 27 November 1993

DATA FROM THE EMPLOYMENT RECORD BOOKLET (GENERAL)

32. Effective length of service in the OUP /Internal Affairs Organ/ 18 years

33. Effective length of service outside the OUP

34. Date the accelerated plan was granted 1 April 1992

0324-0292-0324-0295-EDT.doc/im

(9]



35.

36.

37.

0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

Date the accelerated plan was cancelled

Previous area of employment

RO /Work Organization/ in which he was previously employed Elementary

Education Centre, Prijedor

INFORMATION ON POLICY HOLDER

38.
39.
(data shall be provided from the OZ /Insurance Company/ P10 /Pension and

Disability Insurance/ and OZ Health Protection

Personal identification number of the policy holder:

Registration number of the policy holder

INFORMATION FROM MILITARY ID BOOKLET

40.

MILITARY SERVICE COMPLETED (B}  NO)
HOW? @ regularly 2 — completed secondary school for OIP

3 — completed military school 4 — exempted from military service

5 —women

41. Military ID booklet number: AQO-126079
42. VES /military occupational speciality/ rank
43. Military service performed from to
44. Military Post Place
45. Participation in the war (1991-1992)  ({E} NO)

from to where
QUESTIONNAIRE ME-1 -2- 2/4
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0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

46. OSUP /Municipal Secretariat of the Interior/ Organizational Unit

47. Duties and assignments

48. Date of entry on duty 1976

49. Date of posting

(if employee was transferred from one post to another)

50. Accelerated plan: YES - NO

51. From to

52. Title

53. As of

54. Date of termination of employment:

55. Reason:

56. RO in which he was subsequently employed:

INFORMATION ABOUT POSTS HELD (from 1 January 1990 to 1 April 1992)

57. SJB - Organizational Unit Prijedor SJB
58. Duties and assignments Chief

59. Date of entry on duty 30 April 1992
60. Date of posting 30 April 1992

(if employee was transferred from one post to another)
61. Accelerated retirement plan @ - NO)
62. From: to

63. Title:

64. As of:

0324-0292-0324-0295-EDT.doc/im 5



0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

65. Date of termination of employment:

66. Reason:

67. RO in which he was subsequently employed:

INFORMATION ABOUT POSTS HELD (from 1 April 1992 to date)

68. SJB - Organizational Unit RS /Republika Srpska/ MUP

69. Duties and assignments Advisor — Chief of the Information Bureau

70. Date of entry on duty

71. Date of posting

(if employee was transferred from one post to another

72. Accelerated retirement plan: YES - NO

73. From: to

74. Title:

75. As of:

76. Date of termination of employment:

77. Reason:

78. RO in which he was subsequently employed:

QUESTIONNAIRE ME-1 -3- 3/4
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0324-0292-0324-0295-EDT/Draft translation

MEN WOMEN

79. Size of jacket 56

80. Size of trousers

81. Size of waistcoat

82. Size of shirt 46

83. Size of skirt

84. Size of beret

85. Size of rain coat

86. Size of shoes 45

87. Size of sandals

88. Size of boots 45

INFORMATION ABOUT WEAPONS

TYPE NUMBER  CALIBRE

89. Short-barrelled weapon

90. Long-barrelled weapon

NOTE:

This questionnaire is to be filled because the Personnel Service and the EOP /
Electronic Data Processing/ needs an accurate and updated record of employees of the
MUP of Republika Srpska, Banja Luka CSB. For this purpose please complete this

questionnaire entering accurate data in block letters.

Where answers such as (M — F), (YES — NO) or figures are offered, please circle as

appropriate.

0324-0292-0324-0295-EDT.doc/im 7
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SIGNATURE OF EMPLOYEE SIGNATURE OF HEAD
/signed/ /signed and stamped/
QUESTIONNAIRE ME-1 -4 - 4/4
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Republika Srpska

MINISTRY OF THE INTERIOR

SARAJEVO

Number: 09-5613

Date: 15 May 1993

0324-0296-EDT/Draft translation

Pursuant to Article 39, paragraph 1, subparagraph 7, of the [.aw on State

Administration (Official Gazette of the Serbian People in Bosnia and Herzegovina,

no. 4/92), the following de

ision

is

hereby issued:

DECISION

Pending the adoption of the Rules on Internal Organisation of the Ministry of

the Interior of Republika Srpska,

Simo DRLJACA

is hereby temporarily assigned to duties and tasks of Head of the MUP /Ministry of

the Interior/ Information Office/Adviser to the Minister for Public Relations

as of 1 April 1993.

To:
1. the above-named

2. Finance Administration

3. files

OTP155706/bv

MINISTER OF THE INTERIOR
Ratko ADZIC

/signed/



